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 Pesa chiqueta 

Comedia nueva patriótica, en un acto, «el robo político» o «el saqueo de 
los bolsillos valencianos» Conversasió que 
tingueren Sento de Benimaclet y Pepe de Alboraya, en lo banc del consulat, 
sobre les modes rares que se usen en València

(1998-2005), al II Literatura de la revolució i la contrarevolució 

-

ch
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-

cas de la Comedia patriótica 

del segle XIX

versus 
-

-

sainet
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y blasón de los Guzmanes

[I]   Comedia nueva patriótica, en un acto, «el robo político» o «el saqueo 
 de los bolsillos valencianos» (1813)

[II]    
 

 haver vingut este de prisioner de lo més adins de Frància y altres coses que 
 vorà el curiós llechidor (1814)
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 València 

   Primera part
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 correguda de bous reals
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Diccionari normatiu valencià (DNV), el Diccionari de la 
llengua catalana ), el Diccionari 
català-valencià-balear (DCVB), el -
pañola , en la seua 





I. EL CONTEXT  
DE VICENT MANUEL BRANXAT





1. L’herència de la literatura popularista

 

dels segles XVIII i XIX

XV i XVI

 
[...] 

-
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La Decadència al País Valencià 
Pesa chiqueta, 1

-

els segles XVI i XVIII. 

La 
vesita 
L’església militant (1573) i El castell d’Emaus 

2

XIX

statu quo 
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Més s’aprècien els dinés que la sanch y el parentesc  

MANUELA:

TIO MIQUEL: Du una cadira, Neleta,   540

MANUELA:

TIO MIQUEL:
  Quando quiera usted, señor,
  empezarán a baxar

3

 

XVIII,
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a priori  

4

code switching) solen efectuar-se 

Pesa chiqueta en un acte

allunyen 
adoctrinament

Segona part del Soliloqui, 
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  del lluterà y calviniste,

  a ses costes rescatat!   28

les universitats des de ben entrat el segle XVII, fent servir el castellà en 
soldats al 



34

-

mass-media 5

-

del segle XVIII

-

-
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espanyol

statu quo 

Proclama impresa en Madrid a pesar 
de la vigilancia de nuestro opresor, y repartida entre el Exército Francés 
por zelo patriótico de un buen Español

XIX, 

XIX, sobretot dins del 



-
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-

Melius est nobi mori in bello quam videre mala 
gentis nostrae et sanctorum

Extendisti manum tuam et devoravit 

Comedia nueva patriótica (1813), 

LABRADOR Da el dinero

  (Marchándose En ma vida havia vist
  este modo de robar.
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  hasta que el Senyor voldrà   305
  que vinguen los espanyols.
  Entonces la pagaran,
  Puix de tots estos guilopos 

 (Vase

O en Conversasió que tingueren en los bancs del consulat Baltasar 

lloch, sobre haver vingut este de prisioner de lo més adins de Frància y 
altres coses que vorà el curiós llechidor (1814):

  Allò era Babilònia, 
  al veure tan de gabaig 
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-
sainets, 

entremesos, col·loquis





2. Col·loquis, entremesos i sainets, una qüestió de noms

-

7

XVIII 
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-

segles XVIII i XIX
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-

experiències

Tercera part del Soliloqui

  esperando la ocasión 

XIV 

XVI,
XVIII i XIX 
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Pesa chiqueta
TIO MIQUEL DON PEDRO.

XVIII

XIX 

XVIII

-

dècades del segle XVIII

sainet
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barroca en el segle XIX

8

de València 

Col·loqui nou

Més s’aprècien els dinés que la sanch i el parentesc (1817), editada 





3. Sobre Vicent Manuel Branxat i la seua obra

-

Pesa chiqueta 

-

XVIII al XIX, 
sainete

9

V Literatura contemporània (I
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-

-

completa
 rara avis

menor

escriu Joan Fuster:

-

10 la 
Pesa chiqueta
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-
11

12

la va incloure en la Gran Enciclopèdia Catalana

13  

III XVII i XVIII, 

IV

XIX Història de la 
I
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Las Provincias 14 Encara hui en dia 

-
15

 

Conversasió que 
tingueren en los bancs del consulat Baltasar Pina:
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Soliloqui

la Conversasió que tingueren Sento de Benimaclet y Pepe de Alboraya, en 
lo banc del consulat, sobre les modes rares que se usen en València (1818):

enganyar de titiriteros
Bola globo y lobo

del Soliloqui 

carrer de Cañete, en lo demés que vorà el curiós lector, 
17

vis cómica

durant els segles XVIII i XIX Gran Enciclopèdia Catalana

Josep Patricio Gandumbes,  i , La novela 
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Las Provincias», indicà 

Catálogo de los manuscritos existentes en la Biblioteca 
Universitaria

Curial
 

18

Alonso,19

-

General

de Cañorra i Baltasariyo er gitano
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la Comedia nueva patriótica en un acto «el robo político» o «el 
saqueo de los bolsillos valencianos» 

Més s’aprècien els dinés que la sanch y 
el parentesc.

20

-
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  li dictava desbarats,

  Quien mal anda, mal acaba,

3.1 DESCRIPCIÓ DEL MANUSCRIT 661 (BUV)

-

 

21

 

Catálogo de los manuscritos existentes en la Biblioteca Universitaria
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 Segona Part    43
 Tercera Part    48

 Segona Part    94

 Segona Part    119

22

a la Comedia el robo político  Comedia nueva patriótica, 
en un acto, «el robo político» o «el saqueo de los bolsillos valencianos»

Pesa chiqueta
-

Al levantar 
el telón se descubre Quinto

dramatis personae
en la Pesa chiqueta DON PEDRO

-

Comedia nueva  
Conversació -

de Las Provincias



Segona part
Soliloqui Primera

la Conversació Soliloqui
Comedia nueva

 

De la conversasió que tingueren el tio Bernat  de 
Primera part

Segona part 

MIQUELO

  y ara estan así en València,

Conversa que tingueren Pocarropa
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La Pesa Chiqueta 
el cas de la Comedia nueva

Con-
 

Conversació que tingueren Sento

Soliloqui

3.2 SÍNTESI DE L’OBRA BRANXATIANA

Comedia nueva patriótica, 
en un acto, «el robo político» o «el saqueo de los bolsillos valencianos» 

QUINTO

QUINTO i DOÑA MANUELA LLAURADOR, 

LLAU-
RADOR

QUINTO
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QUINTO: (Aparte

TODOS

En Conversasió que tingueren en los bancs del consulat Baltasar Pina, 

sobre haver vingut este de prisioner de lo més adins de Frància y altres 
coses que vorà el curiós llechidor, BALTASAR i BERTHOMEU es retroben 

  En este llans li confese
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Tot seguit, BERTHOMEU 

BALTASAR

  buscar una bona dona

  Luego después, lo restant



  no tingues chens de vergonya,

Soliloqui

-

Segona part, abans 

a priori
-

Si la Primera part Se-
gona Tercera 



teatrals: i tramoies.
Tercera part

De la conversasió que tingueren el tio Bernat, ortolà de 
València..., 

BERNAT i MIQUELO

BERNAT

MIQUELO

MIQUELO



BERNAT

BERNAT narre una altra 
-

BERNAT

MIQUELO

escrit en el full regalat a BERNAT 

MIQUELO

BERNAT:

MIQUELO

-
-

Primera part Segona, 

BERNAT i MIQUELO

 



BERNAT,

BERNAT

  Però si yo gobernara,

  La chustícia fa son deure

  hu serà usque in eternum

-

Comedia nueva patriótica

MIQUELO



  y ara estan así en València,

BALTASAR

Conversasió que tingueren en los bancs del 

el Cabut, del mateix lloch, sobre haver vingut este de prisioner de lo més 
adins de Frància y altres coses que vorà el curiós llechidor

BERNAT, MIQUELO i BALTASAR—, 

contrincants

BERNAT

  li donara, recafall!

BALTASAR

  de criades y criats,    210



Conversasió que tingueren Pocarropa y Pocodinero en una taberna, y a poc 
rato se apareix el tio Misèria, el qual dona una relació susinta de les dos 
corregudes de bous reals, y de lo que està pasant hui en lo dia en València 

POCARROPA

POCODINERO

A diferència de la Comedia nueva patriótica

POCARROPA 
i POCODINERO,

POCODINERO: Hagamos alto un poquito,



  que este mundo, según creo,
  otros lo han de heredar.   140

Conversa -
BALTASAR

MISÈRIA

MISÈRIA

-

MISÈRIA

  atra volta en la botiga

  de enganyar als currutacos,

MISÈRIA



MISÈRIA

  cubertors, llansols en randa,   305

  tota esta gran novetat:

Segona part dona lloc a 

POCARROPA 

Comedia nueva 



POCARROPA Li diguí al chuche: «Senyor,

  «
  aunque en mi padre pasara,
  la pagaría y tres más

MISÈRIA, 

MISÈRIA

Conversa 

MISÈRIA



  tenint les corfes al cul,   285 

  atres en sabata arrastrant,   290

MISÈRIA

MISÈRIA
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  hasta les gaches y vullc

-

a priori

  con todos los requisitos
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  si tinguera forsa de onses,

  no se burlarien elles

-

Comedia nueva patriótica QUINTO

DOÑA MANUELA Primera 
part, la Segona

  un rato content y alegre
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Primera part

  Chovenets y chovenetes,
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  chano chano reventant,

Pesa chiqueta. Més s’aprècien els 
dinés que la sanch y el parentesc

TIO MIQUEL

DON PEDRO

AMBRÒSIA, neboda de 
TIO MIQUEL DON PEDRO
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TOFOLET i TONET

en Conversació que tingueren Pocarropa y Pocodinero en una taberna..., 

espanyol TONET,

TOFOLET
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TONET

  una barca chicoteta,
  dos banderes als costats,

TONET

-

TONET 

TONET



  y acabantet de dinar,

Conversasió que tingueren Sento de 
Benimaclet y Pepe de Alboraya..., 

SENTO i PEPE dialo-

SENTO conta la 
 

SENTO

-
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SENTO

  unes van de Nasareno

  y atres de color de sanc:

SENTO

PEPE

SENTO predicar

PEPE evangeli
SENTO  

y todito lo oirás

PEPE
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SENTO 

297-298):

SENTO

  els saragüells de ytalià,   300

  casaca a lo yngleset,

  el cabell de condenat,
  botes a la faralà

  Ara ves considerant

PEPE

PEPE

  los que pretendiendo están,
  o volen ser caballers,

  el no dinar a les dos
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,



80

  diciendo: «Favor! Al rey!
  que me acaba de robar   170
  un pícaro tunantón
  que va corriendo acia allá

  «Téngase al rey! ¿Dónde va

  a dir: «Señor militar,
  ese es el ladrón que ahora   185
  me ha acabado de robar.
  Escondido lleva el saco.

  Todos lo[s] que están aquí
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  que pies que a·ndar están hechos

  Ara ya estan sabedors

  que no tengan novedad,   280

  del gran pecado del hurto,





4. Literatura contra el Francés

-

soldats

statu quo
predicar

Fi-
deuer

progressista
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de Ferran VII, el 
23

En la Conversasió que tingueren Saro Perrengue, carreter de Godella, 
y el dotor Cudol, abogat de València, en la plasa de la Seu, dabant la 
estàtua de nostre rey Fernando Sèptim, que Déu guarde

SARO
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  (Apud 

-

Pesa chiqueta
DON PEDRO



AMBRÒSIA, -

«

enero de este año, para que acuda a la escribanía de D. Luis María Ortega, 

AMBRÒSIA 
Més s’aprècien els dinés que la sanch i 

el parentesc TIO MIQUEL herencia 

AMBRÒSIA

De la conversació que tingueren el 
tio Bernat, ortolà de València, en lo seu hort, y Miquelo el Tosut, del lloc 
de Benaguasil, sobre les notícies que han corregut y corren de Malapart, 

MIQUELO
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  el obriria en canal!

BERNAT

-

Conversa
Tercera part

XIX 24
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granader, marcial, permís o llicència. 

Conversació 

De la conversasió que tingueren el 
tio Bernat, ortolà de València, en lo seu hort, y Miquelo el Tosut, del lloch 
de Benaguasil, sobre les notícies que han corregut y corren de Malapart:

  210

les gestions del SECRETARIO

-
QUINTO escriu i el SECRETARIO 

memorial

SECRETARIO  a poste-
riori, 

SECRETARIO:

HOMBRE:
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SECRETARIO:

QUINTO

QUINTO

DON CARLOS DON PEDRO

DOÑA MANUELA QUINTO—, JUANITO

DOÑA MANUELA il·lustra la su-

QUINTO 
DOÑA MANUELA:

DÑA. MANUELA
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  y conversar de noticias

QUINTO: (Ynquieto.

DÑA. MANUELA:
Vase.)

QUINTO

  Pero ya viene Juanito, 

DOÑA MANUELA QUINTO 
-

posseïdors
QUINTO-DOÑA MANUELA i QUINTO

Primera part 
del Soliloqui 
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  treballar si y a faena

  no se burlarien elles

-

Primera part del Soliloqui

  Bon dia tinguen, senyores!   1

  del dia de sen Chuan
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Conversació que tingueren 
Pocarropa y Pocodinero en una taberna, y a poc rato se apareix el tio 
Misèria... 25

personatges de distinguit carácter en la ciutat de Valensia—
POCARROPA



5.  La Pesa chiqueta. Més s’aprècien els dinés que la sanch 
y el parentesc

 Pesa chiqueta. Més s’aprècien els dinés que la sanch y 
el parentesc 

 

Pesa 
chiqueta 

sainete

Más pesa 
el rey, que la sangre, y blasón de los Guzmanes

XVIII
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Pesa chiqueta es va estrenar o no —i atesa la 

-

sainete i 

dramatis personae els 

TIO MIQUEL i la TIA ROSA  BALTASAR, 
MARGARITA DON PEDRO i NICOLASA, 

PEP i PASQUAL TIO MIQUEL PEPA, 
AMBRÒSIA MANUELA i SEBASTIÀ

La Pesa chiqueta 
el TIO MIQUEL i la TIA ROSA

llenguatge de DON PEDRO

AMBRÒSIA

TIO MIQUEL i de la TIA ROSA, on les acota-

. 
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TIO MIQUEL:

TIA ROSA:

TIO MIQUEL:



TIA ROSA:

ON PEDRO 

AMBRÒSIA

 
de España y tres para dentro a la persona que tenga derecho a la herencia de  

TIO MIQUEL: Señor don Pedro, es verdad,
  no sé lo que por mí pasa.

DON PEDRO: Dígalo usté y se sabrá.

TIO MIQUEL: Es ponderar lo contento
  y placentero que está 
  mi corazón al ohir
  la cosa tan singular
  que acaba usted de leer,
  no teniendo que dudar
  que aquella que usted ve allí 

  no haviendo dinguna más
  sobrina que se le oponga,
  pues por linea sanguinal 
  le compete aquese derecho,
  siendo en todo natural.
  El citado don Anselmo
  nunca se quiso casar,
  con que, muriendo soltero,
  segura entra a heredar
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  Ambrosia, mi prima hermana.

AMBRÒSIA: Sí, no lo puedo negar.





6. Criteris d’edició

Pesa chiqueta

la Comedia nueva patriótica, en un acto, «el robo político» o «el saqueo 
de los bolsillos valencianos» i la Conversasió que tingueren Sento de 
Benimaclet y Pepe de Alboraya, en lo banc del consulat, sobre les modes 
rares que se usen en València

-

vosté

DNV (succeïsca
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clar, de la Nueva comedia patriótica

segle XIX



7. Conclusions

-

-

XIX

versus -
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Comedia nueva patriótica 

 

De la conversasió 
que tingueren el tio Bernat, ortolà de València, en lo seu hort, y Miquelo 
el Tosut, del lloch de Benaguasil, sobre les notícies que han corregut y 
corren de Malapart

la gente

-
deus 

ex machina
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a 
posteriori

POCARROPA POCODINERO MISÈRIA MIQUELO, TOFOLET, del lloc de 
TONET

XIX

-

-

AMBRÒSIA, 
en la Pesa chiqueta TIA ROSA

Les chiques del entresuelo AMBRÒSIA 



104

-



II. COMÈDIES,  
COL·LOQUIS I SOLILOQUIS  

DE VICENT MANUEL BRANXAT





[I]

COMEDIA NUEVA PATRIÓTICA, EN UN ACTO,
«EL ROBO POLÍTICO» O «EL SAQUEO DE 

LOS BOLSILLOS VALENCIANOS»

Actores:
QUINTO

EL SECRETARIO

DON CARLOS

DON PEDRO

QUATRO COMISARIOS DE POLICÍA

TRES TENIENTES

DOÑA MANUELA, QUINTO

JUANITO, criado
UN LABRADOR

DOS HOMBRES

DOS ALGUACILES
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(Al levantar el telón se descubre QUINTO, con montera aragonesa de tercio-
pelo y levita con veneras,1 
y algunos memoriales. El SECRETARIO,  memorial en la mano.)

QUINTO:

SECRETARIO:  
QUINTO:   

5 SECRETARIO

QUINTO:

10 SECRETARIO:
 (Lee.

vecino de esta ciudad, a usía,2 con el devido 

3

 QUINTO:

SECRETARIO:
20 QUINTO:

 SECRETARIO:
   (Aparte.

(Sale el ALGUACIL y el HOMBRE.)
25 ALGUACIL:

 Venera
DCVB

usíria (useñoría vuestra señoría
x 
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 SECRETARIO:

30 HOMBRE:
4

SECRETARIO:
HOMBRE:

QUINTO:

HOMBRE

Vase.)
 SECRETARIO

QUINTO

45 SECRETARIO

QUINTO

SECRETARIO

QUINTO

 Trahido traher h Diccionario 
de Autoridades. (Tomo VI Autoridades
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 SECRETARIO

5

65 QUINTO

(Sale JUANITO.)
70 JUANITO

 QUINTO

JUANITO

Vase.)
QUINTO

real de a 
ocho valia huit reales 

 Maravedí
 reales  

o blanco maravedí burgalés cobreño maravedí de plata o el , una 
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SECRETARIO

QUINTO 7

SECRETARIO

100 QUINTO

   los alcaldes de los barrios
   de dentro de la ciudad:

(Sale JUANITO.)
JUANITO

QUINTO

vellón
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115    a los alcaldes de barrio

JUANITO

 QUINTO

JUANITO

Vase.)
125 QUINTO

130    de ver la tal novedad

SECRETARIO

QUINTO

SECRETARIO:  Voy a ver si acaso en casa
Vase.)

(QUINTO solo.)
QUINTO 8

DOÑA MANUELA,
QUINTO sobre la 
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(Sale DOÑA MANUELA.)
DÑA. MANUELA

QUINTO:  (De mal humor.

   bastante caliente tengo 

 DÑA. MANUELA

QUINTO

165 DÑA. MANUELA

   y conversar de noticias
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 QUINTO:  (Ynquieto.

185 DÑA. MANUELA

Vase.)
QUINTO

    Pero ya viene Juanito:

(Sale JUANITO.)
JUANITO

195 QUINTO

 JUANITO

QUINTO

JUANITO

9

QUINTO

JUANITO Vase.)

 Mariscal, segons Autoridades
March 

o Marach Scalch Tribunus militum
Vegeu 
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210 QUINTO

10

    son las nueve y todavía 

Vase.)
(Salen un TENIENTE y un LABRADOR.)

220 TENIENTE 11

LABRADOR

225 TENIENTE 12

LABRADOR

TENIENTE

230 LABRADOR

TENIENTE 13

   (Furioso.) y si no en un calaboso

Autoridades (Tomo I
Scopum attingere  Vegeu  

usté  usted
QUINTO 

 Brigante -e
tunante pícaro, bribón i taimado: «Andar vagando 



LABRADOR Se arrodilla.)
(Salen dos tenientes.)

240 LOS DOS

TENIENTE
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14

15

TENIENTE

 LABRADOR

   Vean usías de hacer

 TENIENTE

LABRADOR:  Dos duros  a cada uno

   (Aparte a los dos.

 2:   (Aparte.

 segons Autoridades (Tomo V
Homo vagus, pannosus»: 

pelagato

Autoridades
en cólera

TENIENTE
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300 LABRADOR Da el dinero.)

   (Marchándose.) En ma vida havia vist 17

   este modo18 de robar.

305    hasta que el Senyor voldrà
    que vinguen los espanyols.

   Entonces la pagaran,
   puix19 de tots estos guilopos20

21 un bon sopar. (Vase.)

22 Vanse.)
(Sale QUINTO.)

 Modo mode o, en tot cas, manera
 Puix  atés que o com que
 Guilopo, -a: segons el Diccionari català-valencià-balear (DCVB

tonto.
pícaro, travieso»:  El DNV

: DCVB
esser tengut estar 

obligat de en el Blanquerna de Llull: 
tengut de dar-li alguna cosa», 

Autoridades (Tomo I) fa referència a allanar 

de acercarse
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QUINTO

(Sale JUANITO.)
JUANITO

Vase.)
QUINTO

(Salen los quatro comisarios.)
325 LOS 4:
 QUINTO

   y sin dinguno chistar
23

LOS 4
Vanse.)

 QUINTO

(Sale el SECRETARIO.)
SECRETARIO

340 QUINTO:24

segle XIX

 

QUINTO
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SECRETARIO

   de un gran dolor de barriga

350    Esta ha sido la verdad
    del hecho y si no,

QUINTO

355    con25  recado

SECRETARIO

(Sale un alguacil.)
ALGUACIL

Vase.)
 QUINTO

(Sale el hombre.)
HOMBRE

365 QUINTO

 HOMBRE

370 QUINTO

sin
mere
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HOMBRE

375 QUINTO

HOMBRE

QUINTO

 HOMBRE

QUINTO

390 HOMBRE

 QUINTO

HOMBRE:  (Aparte.

QUINTO

HOMBRE

   (Aparte.) A todos he de contar
Vase.)

 QUINTO

(Sale JUANITO.)
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JUANITO:  Piden licencia de entrar

QUINTO

410 JUANITO Vase.)
(Salen los quatro comisarios.)

 QUINTO 27

COMISARIO 
   y con toditos hablar

 QUINTO

COMISARIO

420 QUINTO

 COMISARIO

425 QUINTO

Vanse.)

(Sale un teniente.)
430 TENIENTE

 Autoridades (Tomo III

Lo Crestià, 

hom ocasionat
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28

QUINTO

(Sale DON CARLOS.)
DON CARLOS:
QUINTO

 DON CARLOS:

QUINTO

DON CARLOS:

 QUINTO

460 DON CARLOS

 QUINTO

pase de pernocta, segons la RAE, un 
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DON CARLOS:

465 SECRETARIO

QUINTO

470 DON CARLOS:  Puede usía descansar,

QUINTO

DON CARLOS

475 QUINTO

DON CARLOS:  Pues ahí los tiene usía,

QUINTO

DON CARLOS:  (Aparte.
Vase

QUINTO

 SECRETARIO

(Salen un teniente y DON PEDRO.)
TENIENTE:  Adelante caballero,

QUINTO

TENIENTE
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QUINTO

DON PEDRO

510 QUINTO

 DON PEDRO

QUINTO

 DON PEDRO

29

QUINTO

DON PEDRO

QUINTO



 DON PEDRO

   (Aparte.

   (Aparte.

Vase.)
QUINTO

545 SECRETARIO

QUINTO

   ¡Ola, Juanito!
(Sale JUANITO.)

550 JUANITO

 QUINTO

JUANITO

 QUINTO

JUANITO

30

San Felipe Xàtiva
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    Ésto ha sido orden dada

QUINTO:  Pero a Alcira31

JUANITO

565 QUINTO

 SECRETARIO

QUINTO

   Es usted un gran colloni 32

(Sale DOÑA MANUELA.)
DÑA. MANUELA

575 QUINTO

 DÑA. MANUELA:  Cerrados dentro de Alcira

580 QUINTO

 Alcira Alzira

Alcira, tot 
c

Dizionario Internazionale Grandi Dizionario Italiano recullen 
coglione testicle

persona sciocca ximple, nècia i incapaç
de  i de 
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   (Pensativo.

   No, futre,33

   (A JUANITO.) Vete corriendo a buscar

Vase JUANITO.)
 DÑA. MANUELA

QUINTO

(Salen los tres tenientes.)
600 TENIENTE

QUINTO

   ni un ochavo34

Autoridades (Tomo V
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610 TENIENTE

TENIENTE

35

(Salen los quatro comisarios.)
COMISARIO 1:  Llevo funesta noticia:

 QUINTO:  (Ynquieto.

COMISARIO 

 QUINTO:  (Furioso.) Vayan todos al diablo,

COMISARIO

 
onza 

DNV onça i unça, tot 

 Xúcar: Júcar  Xúquer

El País Valenciano
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 QUINTO:  ( 37

(Sale JUANITO.)
JUANITO

QUINTO
38

 TODOS

QUINTO

Con calma.

COMISARIO

QUINTO

650 JUANITO

QUINTO

JUANITO

Evangeli segons Joan

 Bergante bergant
DNV DCVB DCVB

RAE, bergante pícaro
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655 QUINTO

 DÑA. MANUELA

QUINTO

Ynquieto.

(Sale un alguacil.)
ALGUACIL:

QUINTO

675 TODOS:

QUINTO

TODOS:
680 QUINTO:  (Aparte. 39 ya tienen

et 
Gramàtica normativa valenciana (GNV
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TODOS: 40



[II]
CONVERSASIÓ

QUE TINGUEREN EN LOS BANCS DEL CONSULAT 
BALTASAR PINA, FIEL DE FECHOS DEL LLOCH 
DE CARPESA, Y BERTHOMEU EL CABUT, DEL 

MATEIX LLOCH, SOBRE HAVER VINGUT ESTE DE 
PRISIONER DE LO MÉS ADINS DE FRÀNCIA Y ALTRES 

COSES QUE VORÀ EL CURIÓS LLECHIDOR

Any de 1814

BALTASAR: 1

2 el Cabut!
3

padrenuestros
BERTHOMEU:  Del mundo

DCVB ni al DNV ni al DIEC
Diccionari històric del valencià col·loquial (segles XVII, XVIII i XIX  Potser vulga 

dir palmetes
 Tomehuet BERTHOMEU

 Ductar: dubtar (DCVB
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BALTASAR:

   de Burchasot, y li ha dut
4

BERTHOMEU:
5

BALTASAR:

puestos has estat

BERTHOMEU:
 soldat

7

BALTASAR

BERTHOMEU

8

 Desent: decent
coses» (DCVB

 Atra altra

raspat
 Posar terra de per mig, posar terra pel mig o posar terra per enmig
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9

10

45    se va oferir en un tot,

11

55    en gorra de granadero12

¡Vamos, señor militar,
   a comer sin cumplimientos!

».

 Estar groc, estar molt pàl·lid (DNV
 Sosuït: succeït DCVB
 Bodegó

DNV DCVB
DCVB

DNV, granader
DIEC

granadero



   «Se aprecia, amigo paysano»,

   «Si es eso, vamos a ello,
   que no quiero desairar13

¡Qué militar
   tan bonito haría usted!

75    «Tras de eso voy, amigacho

   «
   Sígame usté y ahora mismo

80    despachado quedará

85    tragueren un gran llibrot

   «
   Mire usted que no es arar.

Piénselo bien que después
90    no puede volver atrás

Comedia nueva patriótica, en un acto, «el robo político» o «el saqueo de 
los bolsillos valencianos» aire escrivia ayre, ara no ocorre 

desairar (de des-y aire
humiliar
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   ya nos varen fer anar

110    Crega, tio Baltasar, 
vida mala y de perros,

   Allò era Babilònia,
   al veure tan de gabaig14

 Gabaig gabatx, -os
dimonis



138

   empezó ya el bombardeo,

   Carol!15

   Les cases arruïnades
17

 Carot
ni al DNV ni al DIEC DCVB

DNV DIEC DCVB, 
carall

XVIII i XIX

malalts malals
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18 Baltasar:

   allà fora, als arrabals,19

   En este llans20 li confese

senyor o senyora DNV DCVB

arraval o raval
 Crònica

DCVB
 Llans: llanç DCVB
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21

22

23

24

25

Comedia nueva patriótica
Francia Frància

c s VIII

MISÈRIA 
 Despeat DIEC DNV

despear-se espear-se
DCVB

DNV, 
despearse

al l’ospital
Mâçon

DCVB

DCVB
alaca i alaixeta o alaixota

DNV DIEC
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   de llegües dos centenars,

   les entenia, sagrat!27

   entenia alguna cosa,

28

29

   Allí nos varen tratar

DNV

DIEC
adobar

batre o 
 Sagrat

Aleçon
 Orne



142

30 en fer cigarros
   y en ells tenia bon guany:

   Des de entonces en abant,

240    Però yo, so Baltasar,
nequaquam»31

32

 Advitrar: arbitrar DNV

 Nequaquam

re- 
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33

34

35

DIEC DNV i al DCVB

DNV ni al DIEC
DCVB

BERTHOMEU
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BALTASAR
   y de veure tans treballs

   buscar una bona dona

   Luego después, lo restant

BERTHOMEU

BALTASAR

 Boquís: bòquis
DNV DIEC DCVB
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315 BERTHOMEU

Segona part,37

BALTASAR

BERTHOMEU

38

BALTASAR

330 BERTHOMEU: Pronte estic, so Baltasar!

de BERTHOMEU

BALTASAR  

 Entrimentres: entretant DNV
mentrimentres mentrestant mentre





[III] 
SOLILOQUI

PRIMERA PART

 Bon dia tinguen, senyores!

1

2

 
acechar, ASSECTARI
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3

4

40 el tenen asegurat,
 de orden de aquel senado,

 Anar coix
Anar coix, segons 

Faltar paraules DCVB
térmens.
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5

55 el tabal y la donsayna

 con todos los requisitos7

girar-se de rabo

no voler baixar del ruc.
 Andúxar: 

, 

 Con todos los requisitos: amb tots els ingredients DNV
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 cansalada, botifarra
 y una gallina ben gran,
 fesols, cigrons, cherevies

8

 uns cerbellets rebosats

80 Tot aniria a lo gran!
 Pan y vino 9

10

La Yesa Yesa, ubicada a 

 Per supost: per descomptat
 Quallar

DNV DIEC coagular, 
DNV DCVB
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todo viviente

 les logre en felicitat,

11

105 Recados a la senyora,

12

 Tabal DNV





[IV]
SOLILOQUI

SEGONA PART

1

10 De fret estic tiritant!
2

 de aquellas cosas de antaño,

Nunc dimitis

 
XIX
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3

4 de christians,
 del lluterà y calviniste,

5

 a ses costes rescatat!

 li dictava desbarats,7

perseguidors
a] de [e

 Desbarat DNV
disbarat

DIEC disbarat
DNV desbarat DCVB recull 

disbarat, tot assenyalant desbarat
disparate

desbaratar
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 Quien mal anda, mal acaba,8

 donant-li gràcies de tot

9

 no els francesos, no senyor,

,10

el que 
mal anda, mal acaba

Quien mal anda en mal 
acaba  .

que es de palo



75 tots alegres y contens

 la glòria li donarà,

11

 Timete Deum 
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12

 una arruga es llevarà:

 Recados a la senyora,

 dos vegades he vengut,

Conversasió que tingueren en los bancs 





[V]
SOLILOQUI

TERCERA PART

1

 La senyora, els senyorets

 gràcies a nostre Senyor

10 y ha tengut un chasco gran,

2

3

 Polsos: hi hauria de dir sense pols
vapor



 yo, sinse ella, no soc res,

4

5

els vapors

Elba Elva



 esperando la ocasión

7

 y la fortuna va ser



8

85 y va ser encontinent

95 havien de acudir tots

guilopo 



 varen entrar a achudar,

9

 els entrà a la bayoneta,

115 Per concluir de raons:

 del dit fandango10

120 atres caen-se y alsant,

XIX

 Fandango: el DNV rebombori DCVB

DIEC  



11

12

13

14

,

 Picardia: segons el DNV

 Tramoia —tramoyes

DIEC, una tramoia
el DNV

deus ex machina, 

 



145 La senyora, els senyorets

 Sobre el dinar no dic res:

 ans al contrari, alegria,





[VI]

DE LA CONVERSASIÓ QUE TINGUEREN
EL TIO BERNAT, ORTOLÀ DE VALÈNCIA, EN LO SEU HORT,

Y MIQUELO EL TOSUT, DEL LLOCH DE BENAGUASIL,
SOBRE LES NOTÍCIES QUE HAN CORREGUT 

Y CORREN DE MALAPART

PRIMERA PART

BERNAT

1

DNV, ‘escenaris 

DCVB
roca

, 

XV



2

3 y barret de loco!
10 MIQUELO

4

BERNAT:  En veritat te confese,

15 MIQUELO

BERNAT

20    estiguen tan sosegats,

5

   Quien mal anda, mal acaba,

hospital 
ospital

DNV dedica a cota
 

hospital
BERNAT



MIQUELO

BERNAT

MIQUELO

 a la faena,

BERNAT 7

8

entic
et

BERNAT
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   Se va discutir la cosa

75    no entrara dins de París

9

   en seguida el grande duque

   chirar-se de rabo al rey

   En efecte sosuí10

 Moïment: moviment.
 Sosuí: succeí Conversasió que tingueren 

en los bancs del consulat Baltasar Pina sosuït
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   se movió la Dios es Christo11

115    Fon un dia de chuí!

12

   a París es dirigí

 La de Dios es Cristo

 Embaràs DCVB
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   donant a entendre als francesos

13

MIQUELO

135 BERNAT

14

MIQUELO

   mala yerba nunca muere,15

BERNAT

145 MIQUELO

BERNAT:  Un dia estaba yo así
   y va vindre un estudiant

 Guilopos 

 Mala herba mai no mor
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   Veen-lo yo a tan callat,

17 boca uberta,

   que en casa ya tengo copia

 Faldriquera

Diccionario de la lengua española, 

 La
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MIQUELO

BERNAT

MIQUELO

BERNAT 18

   que tiene las siete sales,19

190    sandunga20

MIQUELO

BERNAT 21

DCVB, sandunga

 Ara BERNAT

MIQUELO en 

Proposiciones de aritmética, algebra, 
geometría y trigonometría plana, que se presentan a público examen y a que han de responder 
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195 «Don Sebastián de la Morena, cathedrático de ma-
themáticas en la Universidad de Sevilla, escribe 
a un amigo suyo de la corte, que haviendo 
muerto un religioso capellán de exercito en buena 
opinión, se halló entre sus papeles el siguiente:

200    
    

205    
    

210    
    

 MIQUELO

22

Patriótica de ella
Biblioteca Cervantes Virtual: 

BERNAT MIQUELO

BERNAT

 BERNAT



BERNAT

 MIQUELO

23

   estos dies en València

 BERNAT

BERNAT MIQUELO
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   los primeros a atacar

    Luego después, a les cinc,
   els entraren a achudar

   continuan-se els atacs
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   «
295    no os tengáis que amilanar

24

 Galgo: llebrer
córrer com un galgo
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25

    una atra gran noticiota

   tirava el barret al foc

27

   que tu sabes Miguelillo
MIQUELO

28

 BERNAT

 BERNAT  
la Conversació

VII
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 MIQUELO

   porque cosa santa y buena

   les atres set anteriors,

   Però, en totes les raons,

360 BERNAT

29

MIQUELO 30

    tota la casa, sagrat!
BERNAT:  A lo dicho me remito,

 resoli

 rosolí
rossolis

Gran
De fet, en el vers següent, MIQUELO
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375    en atra Segona part
 MIQUELO

BERNAT

MIQUELO

31

 BERNAT

MIQUELO 32

BERNAT

MIQUELO

MIQUELO BERNAT





[VII]

DE LA CONVERSASIÓ QUE TINGUEREN 
EL TIO BERNAT, ORTOLÀ DE VALÈNCIA, EN LO SEU HORT,

MIQUELO EL TOSUT, DE BENAGUACIL, 
Y BALTASAR, DE VALÈNCIA,

SOBRE LES NOTÍCIES DE MALAPART

SEGONA PART

MIQUELO

1

BERNAT



184

15 MIQUELO

2

BERNAT

   Però si yo gobernara,

   La chustícia fa son deure

usque in eternum

45 MIQUELO
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   habitant en ella està,

   No hu3

4

5

7

   el obriria en canal!
BERNAT

hue
hechos, 

 Brosa: brossa
DCVB

, 
anar al gra

ir al grano



8

MIQUELO

9

   y ara estan así en València,

10

95 BERNAT:  Pase adelante el que sea,

BALTASAR:  ¡Buenas tardes, caballeros!

BERNAT

Pepe

BALTASAR
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11

105 BALTASAR

12

   mucho más pierde que gana
13

BERNAT

MIQUELO 14

Baltasar > Baltasaret > Saret.

 

Pasensiüt: pacienciüt -üda DNV

BALTASAR BERNAT MIQUELO,
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BERNAT:   Habiendo visto los autos15

   de València y arrabals,

 Autoridades (Tomo I

BERNAT

BERNAT

XVI i 
XVII
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17

MIQUELO

:18

   als rabos de ells ben nugat,

quien no puede dar en el asno da en la albarda

la 
culpa del asno echarla a la albarda
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BERNAT

   en veritat ha segut,

MIQUELO

175    en les astòries antigues,

   Ara li toca a Saret,

BALTASAR

19

20

21

BERNAT

 Ponys: ponxs
vegades te» (DNV

: DNV
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BALTASAR

22

BERNAT 23

   li donara, recafall!

BALTASAR

210    de criades y criats,

 Pagar el gasto

 Punta de rella DNV
Arum maculatum

rella, dins 
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24

   li han de cantar les folies

25

BERNAT

   Vosatros habíeu sabut

també

 Muladar
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   fent el mondiu

   Suchet

   València o atra ciutat,
momento la entregaven

27

es
 Ynglets: anglesos
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   y ha volgut nostre Senyor

MIQUELO:   A tirar tres gots de vi

28

295    a uso de gente pobre

BALTASAR

BERNAT

   con los traguitos de vino

MIQUELO

 Al sa i al pla
al sa y al pla
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315 BERNAT

29

   en una casa un recado

30

ELS DOS:  No tarde, tio Bernat!

 De contado
en un moment, ràpidament, a correcuita, entre 





[VIII]

CONVERSASIÓ
QUE TINGUEREN POCARROPA Y 
POCODINERO EN UNA TABERNA,

Y A POC RATO SE APAREIX EL TIO MISÈRIA,  
EL QUAL DONA UNA RELACIÓ SUSINTA DE LES 

DOS CORREGUDES DE BOUS REALS, Y DE LO QUE 
ESTÀ PASANT HUI EN LO DIA EN VALÈNCIA

PRIMERA PART

POCARROPA 1

2

 Bàbia en Babia

babau, ximple 

 Pasmat pasmado. Per a nosaltres, absort
DNV

admirat
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5 POCODINERO

   Si tu tingueres els anys
3

   Però en totes les raons,

POCARROPA 4

   una correguda insigne
5

ante todas las cosas,

 POCODINERO  POCARROPA

 Abana: l’Havana
POCARROPA

POCODINERO

 Endemés DNV DCVB XIII: 

VIII

 Traure de rama DCVB
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7

   Entre col y col, lechuga,8

9

10

 Expedit -a DNV

entre col i col, lletuga

remeiar DCVB  

dolors vostres, Villena Vita Chr
 Pegar topar
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POCODINERO

   el como, el cuando
11

   y atalada dels gabaigs,

12
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85 POCARROPA
13

14

90    Puto15

95 POCODINERO

ser de l’any de la Maria Castanya

ser de l’any de la picor

panses, 
[

DCVB
DNV, puto DNV 

DIEC
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17

18

19

dormir (dormir com un liró, dormir com un mort, dormir com un mussol, dormir com un 
parrac, dormir com un peix, dormir com un rabassot, dormir com un ruc, dormir com un sac, 
dormir com un sant... porc

 Més templat que un orgue DNV

És a dir, estar trempat com un orgue estar templat com un grill

in saecula saeculorum
in sécula, in sécula seculorum, para sécula o para in sécula
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20

   Pedre sa casa y la vida,

   Hagamos alto un poquito,

   que este mundo, según creo,
140    otros lo han de heredar.

21

MISÈRIA:  

   ni a fer obres de christià,

155    Mas vale escupir mosquitos
   que ohir las ranas cantar.22

choro chorizo
MISÈRIA
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POCARROPA 23

MISÈRIA:  

165 POCARROPA

MISÈRIA:

POCARROPA

MISÈRIA:  

POCARROPA

POCODINERO

MISÈRIA:  

   a contar-os en sustància

   en València sobre els bous

raó, saltar-li la raó per dalt del cap
per dalt del cap, del barret, del monyo
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24

25

   atra volta en la botiga

   de enganyar als currutacos,

   el tonto del currutaco,

27

lo estrancher
paño

DCVB
repanyo

paño
de panyó de

DCVB
currutaco petimetre

panyo



28

29

225    o de atra terra de Fransa,

   fent-los así en convenència

30

   y no dinen hasta tart,

31

 Bandomia DNV

 Tontera ximpleria
 Goleta DNV

DIEC

 Homenia DNV DIEC
homenada
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32

   «Esta sens ducte vindrà
33

250    als chodios entregà

34

DIEC homenada
DCVB

MISÈRIA

 Chudes: Judes

ésser més dolent que Judes o de la pell de Judes perdre’s com l’ànima de Judes... 

SENTO

urrutaqueta currutaca DCVB, 
currutaco
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   En lo carrer del Pilar

35

   Si els antichs resusitaren

275    y dirien a veu alta

   «O la tierra se ha subido

   Tot està rebordonit

37

: segons el DNV
Eixe xiquet és un rebordonit, no sé com podeu amb ell

 Descuernar: en tot cas, descornar DCVB
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38

   entonces era gastar!
39

300    y atres coses a este igual

40

305    cubertors, llansols en randa,
41

 Chiripa
En valencià, xiripa

o arruixada  
bollado

regat DNV) en 

MISÈRIA 

 Eixir-se’n del regat DNV
DNV
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42

   tota esta gran novetat:

43

   y el no vindre forasters,

   totes estes coses chuntes

44

   Si no hu vera no hu creguera!

330    vol el senyor cheneral
   fer una gran correguda

 Guardapeu: «falda llarga» (DNV

Comedia nueva 
patriótica. 

MISÈRIA, buits els 
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   La codicia rompe el saco,

   serà en la Segona part

POCARROPA

POCODINERO

355 POCARROPA

MISERIA:

POCARROPA:  Con cuidado de fer falta,

365 MISERIA:  Si vosatros no la feu,

POCARROPA

MISERIA:
370 ELS DOS: mandar





[IX]

DE LA CONVERSASIÓ QUE TINGUEREN EL TIO MISÈRIA,
POCARROPA Y POCODINERO, EN LA MATEIXA TABERNA,

SOBRE LES COSES QUE PASEN EN VALÈNCIA Y 
DE LA SEGON CORREGUDA DE BOUS REALS

SEGONA PART

MISÈRIA

5 POCARROPA
1

MISÈRIA

POCARROPA:  Una ne vach a contar

POCARROPA 
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2

   Encara no hauria anat
   tres credos,3 encontrí a hu

   un dia de gaudeamus4

   y un convidat hasta set

   Con que manos a la obra

DCVB
rayar

DNV ni al DIEC
 Anat tres credos en el temps de dir un credo

 Gaudeamus DNV
DIEC DCVB inclou 



215

   Nos tragueren botifarres,

   trosos de carn y renyons

5

   un almuerzo  retoral 7

8 de arròs

9

almorzar
: rectoral.

 Cazolón
Autoridades

 Prencipi: principi



   Pan y vino en abundancia

   si era fadrí o casat,

   allí tanta llibertat,
   al descuido con cuidado10

   dos onses li va furtar,

al descuido y 
con cuidado
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105    cada hu anà a sa casa

11

12

POCARROPA

 Paca hacia cap
Valencià)» (DCVB de cap cap a
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   « »13

   «Pues amigo, deve usted
140    

   dirá la verdad en todo
   a los cargos que le harán

14

15 

 Pronte: prompte DNV
POCARROPA
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   Podia gràcies donar

   Li diguí al chuche: «Senyor,

   «  remedio no hay,
   aunque en mi padre pasara,

180    la pagaría y tres más
   Al veure estava tan terc,

185    De allí en abant ya vach fer

17

MISÈRIA

 POCARROPA

DCVB
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18

19

   en nostra Primera part,

   que en desierto predicar
es un sermón muy perdido,20

21

 Macho: matxo, mul

practicón -ona

praticó plàtica DNV

 Que en desierto predicar es un sermón muy perdido: Quien predica en el desierto 
pierde el sermón

es como predicar 
en el desierto. Es lavar la 

es perder el tiempo, querer volver blanco lo prieto 
i DCVB predicar en 
el desert

 Mando comandament
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22

23

24

 

XIV sant Vicent 

Item
DCVB i la RAE (no el DNV DIEC

De niño era bastante mono Así van 
muy monas

Un vestido mono La sala ha quedado 
mona

monot  
DCVB

mono DNV, 
monot
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25

   descuernar-se27

 Ficar-se en camisa d’onze vares

 
DNV i el DCVB

DIEC
DCVB

DNV

descuernar —descornar
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   si gastaren serietat

   tiran-les de así a·llà,

28

29

 Mocosetes mocosa DNV, mocós
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285    tenint les corfes al cul,30

290    atres en sabata arrastrant,

31 y no 

32

 

 Monada DNV
d

DCVB i el DIEC

POCARROPA
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   A lo dicho me remito,

33

   Alto y pase la palabra
   y tots el got agafar:

POCODINERO

MISÈRIA 34

nosotros perdonamos,

   al cuento de la rabosa,35

 Salve , 
Déu vos salve, » (DNV

gastar la pólvora en salves

 

 Archant: argent
MISÈRIA 



   sentat en los cadafals

POCODINERO

   Dar tiempo al tiempo

MISÈRIA

355    els cumquibus37

POCODINERO, fent-se 

 Cumquibus pasta, parné
CUM QUIBUS cum quibus et 
nostras voces

hacienda, moneda corriente, 
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38

39

   Y los padres de la patria

:

paréixer el tonto de Quart
 bobo

modus operandi
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40

41 en ells:

POCODINERO

 Debades malles
DNV DIEC ni el DCVB
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42 de davant
43

44 45

   Però, en totes les raons,

425 MISÈRIA

   por última despedida
POCODINERO

POCARROPA

MISÈRIA

 Calcigar: segons el DCVB
pisar

hollar, pisar, pisotear

cast
pisar Calcigar  (DNV

 Escapulari
DNV Diccionari 

normatiu valencià
DIEC i el DCVB

 Chasquet: xasco DCVB

de marras
lo de marras

geperut

geperut
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435 POCODINERO

POCARROPA

MISÈRIA

POCARROPA

MISÈRIA

450 ELS DOS



[X] 
SOLILOQUI

PRIMERA PART

1

hasta les gaches2 y vullc

 Gacha

estar enamorado hasta las trancas
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3

4

5

25 y aquello de un non plus ultra

y als acòlics7

 Ans: segons el DCVB
Ací: abans

una per tres
dir a l’una tot d’una enseguida o de sobte

Dobló DNV
Plus ultra más allá  Autoridades

 

 Acòlic  

DNV DCVB, acòlic
monaguillo
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y algun chavo8

es para la gente pobre

9

10

11

12

 Chavo xavo
DNV DCVB

per quatre xavos (DCVB
 Oxalà: 
 Pegar

 

rascamoño» (DCVB agulla del rascamoyo



234

El collar de cada dia 

Cotilla13 14 de or,

sancer, y ha de estar bordat,

15

 Cotilla DCVB
cotilla, corsé

El DIEC DNV
corset , 

 Tisú
DNV DIEC ni al DCVB
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En una gran casolota

95 La olla serà una cosa

105 dos barselles de sigrons

setse gallines ben groses

110 de botifarres y blancs,17

Barsella barcella DCVB
barchilla

Blanc
DCVB



18

19

con todos los requisitos

Sachí: sagí
Pasteló

DNV ni el DIEC
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20

21

Bocadillos y orelletes22

23

24

resoli hasta rebentar,

25

 

 Orons oró DNV

 Orelletes orella orelletes de porc
el DCVB
orelles de pàmpol  o de ventall

DCVB 
aiguardent 

de brisa aiguardent de matapagesos

 Menchar blanc: 

» (DCVB
 Taleca

DNV
 Bronze

tindre el cap dur com un bronze
DNV tindre el cor de bronze
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si tinguera forsa de onses,
27

treballar si y a faena

28

29

30

 Salà
azalá

Lo crestià
DCVB

 Noramala en 
hora mala (DCVB

 Filar enviar del vers anterior, , 
DNV

onza
DCVB DNV
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31

no se burlarien elles

32

uns cinc o sis anys arrere,

Segona part

 Chanza xança
(DNV





[XI]
SOLILOQUI

SEGONA PART

1

2

un rato content y alegre

3

Primera part

 Aparat DNV
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4

festechí a una certa chica,

en onses5

Atollar DCVB
DCVB

atollar atascar

DNV ni al DIEC
onces

estar en punt d’onze
DNV

estar a les onzes DCVB
escriu onces
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puse manos a la obra

las mangas7 con gran salero,

8

li oferí fer-li un regal

9

 Escomensí: comencí vaig començar

 Tirar la manga

descobrir son pit

 Empenyo DCVB
correcta hauria de ser penyora o empenyorament
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10

11

12

«En regular, no sabrà

entre selles dies ha,

85 Roseta13

Me muero por sus pedazos14

: tant el DNV DIEC
DNV

DIEC

content

 Capsagrat

 Morirse alguien por los pedazos de otra persona
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15

la venida del Mesías,

105 quien espera, desespera

17 a Antònia,
18

Esta nit sinse faltar

 Esperar alguien al Mesías  Esperar a alguien 
que ya llegó

 De un repent: tant el DNV DCVB recullen de repent
de repent o en un repent tot seguit, sense pèrdua de temps

recollida al DIEC
Marcial DNV DIEC DCVB

DCVB aire 



19

20

21 de bordat,

22

23

Fineza
 De punto en blanco

 Asqua ascua

ascua de oro

 Plaso plazo plaç
termini

 Carregar-se les cames al coll

posar-se les cames dalt es coll
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24

25

que por sabidas se callan

li vach donar el regal,

27 raonant:

 Tindre sang a l’ull DCVB Lo 
Crestià

posar els peus en terra

segle XVII

DNV, intensament
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tornar-o a continuar,

La galvana28

185 sinse fer chens de faena

Varen entrar en recel

29

 Galvana DNV

 Albolotat alborotado atabalat
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30

200 acabantet31

32

era a Roseta, sagrat!

y en tot haguera acabat

210 Este festech va durar

 Camorra DNV i al DCVB, baralla

DIEC
 Acabantet
 Mella: hacer mella

causar
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33

a la luna de València,

le dixe: «Desconocida,
250 más que ingrata y desleal,

más dura que un diamante,
que el bronce y el pedernal.
¿Así me dexas en blanco,34

 Anar al baix
ir de mal en peor
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35

Mal rayo

Chovenets y chovenetes,

37

L’Espill
Mal 

rayo

separar-se
posar terra de per mig o posar-hi terra per mig

anar-se’n : 

 Trasquilar: segons el DCVB, tosquirar DNV, esquilar
tosquirar esquilar DIEC  

DNV esquilar està reduït a 

anar per llana i tornar esquilat —no trasquilat
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chano chano reventant,

38

39

 Beses vesses vessa DCVB, 

vessa veça

DCVB
dissimular 



[XII] 
PESA CHIQUETA NOVA, EN UN ACTE.

MÉS S’APRÈCIEN ELS DINÉS  
QUE LA SANCH Y EL PARENTESC

Any 1817

Actors:
TIO MIQUEL,
TIA ROSA

DON PEDRO TIO MIQUEL.
DONYA NICOLASA

PEP y PASQUAL TIO MIQUEL.
BALTASAR

MARGARITA

PEPA, neboda de la TIA ROSA

AMBRÒSIA TIO MIQUEL.
MANUELA

SEBASTIÀ



254

(Al alsar el teló amaneixerà el teatro de cuina a la llauradora, del millor 
modo composta. La TIA ROSA TIO MIQUEL, sentat 

MANUELA, agranant.)1

TIO MIQUEL:2 La festa3

TIA ROSA 4

   A on està Rosa Bornay

   y cuidar dels chornalers,

TIO MIQUEL

15 TIA ROSA

La comedia nueva patriótica

MIQUEL De la conversasió que tingueren el Tio Bernat..., 

BALTASAR o MANUELA

TIA ROSA TIO MIQUEL
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TIO MIQUEL

5

TIA ROSA

TIO MIQUEL

TIA ROSA

7

Parar en mal
Diccionario catalán-castellano-latino

TIA ROSA

TIO MIQUEL

DON PEDRO i DONYA 
NICOLASA

DONYA NICOLASA



TIO MIQUEL

60 TIA ROSA 8

TIO MIQUEL 9

 

TIA ROSA AMBRÒSIA, cosina de TIO MIQUEL

TIA ROSA

TIO MIQUEL

 Torna-li la trompa al xic: segons el DNV

Pesa chiqueta



257

TIA ROSA

TIO MIQUEL:  10

80 TIA ROSA

TIO MIQUEL

(Se’n va y se queden la tia ROSA y MANUELA, criada.)
TIA ROSA:   Tu acabes de sentir, Nela,11

12

85 MANUELA:   Senyora, no fasa cas,

trompa
embriaguez i borrachera

DNV
 Nela Manuela
 TIA ROSA MANUELA amo

TIO MIQUEL. ama
TIA ROSA

MANUELA 
TIO MIQUEL
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TIA ROSA

MANUELA

TIA ROSA 13

14

MANUELA

TIA ROSA

   Neleta,15 de tot asò,

TIA ROSA

 Fer deu hores

DCVB

DONYA ROSA TIO MIQUEL

TIO MIQUEL 
TIA ROSA

Manuela > Nela > Neleta
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   con cuidado tu de anar

MANUELA

TIA ROSA

   Ara ves, fes el dinar,

130 MANUELA

Se’n va.)
La TIA ROSA es queda a soles.)

TIA ROSA

140    Si no u vera, no u creguera!

17

tornar a les cantades
tornar a les cançons DCVB

 Galera
segons el DIEC (el DNV



18

19

20

   el rostro alegre y chovial

TIA ROSA fa un 
retret a TIO MIQUEL,

TIA ROSA

TIA ROSA AMBRÒSIA

 Posar en obra
exequi  

poner por obra algo

DNV, per obra de DCVB assenyala 
«posar metre) en obra o per obra Del cor ixen totes 

Homilies d’Organyà (DCVB



(Yx MANUELA.)21

MANUELA 22

TIA ROSA

170 MANUELA

TIA ROSA

180    Però estic vehent, Neleta,

185    en acabant de dinar,
23

entra ix
ix

ix 
a escena a

a
MANUELA

entre TIA ROSA

TIA ROSA a rumiar



MANUELA

TIA ROSA

   En casa de Roc Polseres

24

 Amb les bragues en les mans
a la mà

de la castellana con las manos en la masa



   És una gran novetat

25

   Dios me la depare buena

MANUELA

TIA ROSA

(Yx el TIO MIQUEL.)
230 TIO MIQUEL:  Alabado sea Dios

TIA ROSA

TIO MIQUEL

   tan sols una hora a València,

hacer alguien de tripas corazón

TIO MIQUEL

versus XIX, 



TIA ROSA

TIO MIQUEL

   a casa el senyor don Pedro,

27

   «Tío Miguel, donde va 
   a estas horas por mi casa

Es de estrañar
270    que yo venga tan temprano.

   La causante la sabrá:

   en mi pueblo muy marcial,28

TIO MIQUEL

DON PEDRO

marcial

gallardo o garboso DNV ni el DIEC 



   y vengo a que su mercé,29

275    e igualmente los demás

   en comer la sopa allá.
   Espero de usted el sí.
   Ya ve usted mi voluntad

   en coses de tal calibre,

   «Pues, hombre, si es eso, iré 

290    pues nunca he tenido genio

   Sólo tengo de advertir
  que los que vayan allá

   no me hagan cumplimientos,30

295    pues me sabrá mucho mal.

   Li diguí: «Ella se hará
   este domingo que viene
   «Pues, hombre, está cerca ya.

300  
   bien puede usted descansar
   «Pues, señor, si eso es,
   no tenemos ya que hablar.
   Usted se quede con Dios,

Mercé: merced



305    que me voy a combidar

31

   «Eso no, tío Miguel,
   usted hoy se ha de quedar

310    a comer la sopa aquí,
   y si no, no voy allá

   aní a fer la cercavila,32

   en casa el señor Don Pedro,

33

DON PEDRO

convidar TIO MIQUEL TIO MIQUEL

Fer la cercavila: segons el DCVB
TIO MIQUEL

TIO MIQUEL



34

TIA ROSA

un pasito tras de otro,35

345    Tu, Nela, ves a agafar

350 TIO MIQUEL

TIA ROSA

SEBASTIÀ

TIA ROSA 
TIA ROSA

Pesa chiqueta

XIX

XX

 Un pasito tras de otro
de pressa i corrents i , 



TIO MIQUEL

MANUELA

TIO MIQUEL

   «carga con gusto no pesa 37

TIA ROSA 38

39

 Carga con gusto no pesa, càrrega que plau no pesa.
de sarna con gusto no pica , 

 i 

DCVB Tirant, 



40

TIO MIQUEL

MANUELA

BALTASAR

MANUELA:   Oy, el tio Baltasar

(Yxen el tio BALTASAR y la tia MARGARITA.)
BALTASAR

   esteu en la vostra festa!
390 TIO MIQUEL

41

395 BALTASAR

TIO MIQUEL

noche toledana fa referència a la nit en 

En tot cas, segons el 
de la lengua castellana...
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Luego después,

42

MARGARITA:

Se’n va
BALTASAR

415 TIO MIQUEL

(Obrin e ixen el TIO PEP y PASQUAL, )
420 TIO PEP:  Buenas noches, caballeros.

43

TIO MIQUEL
44

TIA 
ROSA i MANUELA; 

rompre, trencar, deixar-se sentir, morir o 

DNV ni al 
DIEC DCVB
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TIO PEP 45

BALTASAR

(Tornen a tocar e ix PEPA de Cabanyal.)
435 PEPA

TIO MIQUEL

PEPA

(Yx la TIA ROSA.)
TIA ROSA

47

 BALTASAR

: romanç
El DCVB
Obres, IV, 12» (DCVB

BALTASAR
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 TIA ROSA
48

49

460 TIO MIQUEL

50 la festa

470 PEPA

TIO MIQUEL

TIA ROSA cómodo
de còmode) i incomodat BALTASAR TIO 
MIQUEL i MARGARITA TIA ROSA, 

cómodo i 
incomodat

TIO MIQUEL

Estar damunt de
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480 TIA ROSA 51

TIO MIQUEL

PEPA

52

TIA ROSA

(Tornen a tocar atra volta e ix la tia AMBRÒSIA.)53

AMBRÒSIA
54

TIA ROSA

TIO MIQUEL i PEPA TIA ROSA,

sobretot si TIA ROSA

 Pulsat: de polsar
DCVB

tornar

AMBRÒSIA

de PEPA
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TIA ROSA

55

TIO MIQUEL

   A tu et toca averiguar
 

57

515 BALTASAR

TIO MIQUEL

BALTASAR

Bolchacut butxaca DNV, ser un 
butxaques DCVB 

ho fa el DIEC bolchaques

bolchacotes
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TIO MIQUEL

AMBRÒSIA

Se’n va.)
TIO MIQUEL:  Esteu tots a la talaya,58

530    a vindre el senyor Don Pedro,
59

535    Nela, ves sinse tardar

(Yx corrent MANUELA.)
MANUELA

540 TIO MIQUEL:  Du una cadira, Neleta,

MANUELA

TIO MIQUEL

   Quando quiera usted, señor,
545    empezarán a baxar.

DON PEDRO:  Yo, por mi, a la vela  estoy.
   Los demás ya seguirán.

 Talaya: talaia DNV  

 A la vela



(Van baxando y salen, DON PEDRO, DOÑA NICOLASA, acompañados de 
todos, y estando en la entrada de la casa, se sientan.)
TIO MIQUEL:  Tomen ustedes asiento,

  que cansados estarán.
550 DON PEDRO:  Lo estamos, tío Miguel,

   y eso que lexos no está.
   Como está el camino malo,
   le hace a uno cansar más.

555    son capaces de amolar
   los tumbos de la tartana.
   Pero dexando esto estar,
   celebraré que no haya
   en ustedes novedad.

560 TODOS:  A servir a sus mercedes
   estamos dispuestos ya.
DON PEDRO:  
   y de mí pueden contar
   un seguro servidor.

TIO MIQUEL:  Usted se burla, señor.
   Ninguno ha pensado en tal,
   pues muy al contrario ha sido.
DON PEDRO:  Diga, Miguel, ¿donde está

 Amolar
adelgazar o 

, molestar con pertinacia

 Tartana
DNV

DIEC, 
DCVB DIEC tartana 
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570    
TIO MIQUEL:  Por arriba creo irá

   todo lo quiere tener
575    al punto del

DON PEDRO:  Malo me save que tenga
   tan grande incomodidad.
TIO MIQUEL Siento que usted diga eso.
   Me ha pegado muy mal.

580   
   así se deven tratar,
   y a más, ustedes son amos
   que es otro grano de sal.
DON PEDRO:  Es verdad. Pero yo siempre

585    he tenido un natural
   de nunca ser soberbioso;
   humilde a más y no más.
   Varios sugetos conosco
   de muy diverso pensar

590    hinchados como una bota,
   y para hacerlos hablar

 Mercolat DNV ni al DIEC ni al DCVB

DNV recull melcolat
 Con su grano de sal

DON PEDRO 

TIO MIQUEL 
visitava València, DON PEDRO

, DON PEDRO Autoridades, tot 
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   Nunca he podido tragar
   a esa clase de sugetos.

595    Si llegase a mandar,
   bien compuestos quedarían.
BALTASAR:   Eso suele dimanar
   de tener poca crianza.
   Pero, dexando esto estar,

 quisiéramos nos contase
   aquello que en la ciudad
   hubiese sobre noticias.
DON PEDRO:  Tocante a particular,
   no ocurre dinguna cosa.

 Hay diversa variedad.
   Aquí traygo la Gaseta

  Veremos lo que dirá.
   Quando subí en la tartana,
   acababa de llegar

 el cartero y la traía.
   No me burlo, aquí está ya.
   Pongan ustedes ohído
   un rato y se leerá.
TIO MIQUEL:  Quando quiera su mersé.

Por nosotros puede ya.

 

BALTASAR

a DON PEDRO
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(Lee
trabado un terrible choque entre los naturales de esta y los  

Esto no tiene substancia.
Veamos si lo demás
está por el mismo estilo.

 (Lee.)  
 

habilitados, etcétera.
 

governador de esta ciudad está dando todas las disposiciones  
necesarias para mantener la tranquilidad y aquietar los ánimos, 
etcétera. 

 
Juan 70 caballero del hábito de Santiago, 
conde del Pino Ancho y marqués del Caño, varón insigne en  
letras y armas, etcétera.

) Todo va por un igual,
aunque me he dexado mucho.
Y ahora, por rematar,
leamos esto que queda.

 la herencia de don Anselmo de Mendoza, brigadier de los reales 
exércitos, natural del lugar de Moncada, en el reyno de València, que 

representa

abandone
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escribanía de don Luis María Ortega, escribano real de esta corte, 

 bienes pertenecientes a la testamentería del citado don Anselmo. 

interesada.
) ¡Y qué suspensos están!

TIO MIQUEL:  Señor Don Pedro, es verdad,
   no sé lo que por mi pasa.
DON PEDRO:  Dígalo usté y se sabrá.

655 TIO MIQUEL: Es ponderar lo contento
   y placentero que está
   mi corazón al ohir
   la cosa tan singular
   que acaba usted de leer,

  no teniendo que dudar
   que aquella que usted ve allí

   no haviendo dinguna más
  sobrina que se le oponga,

   pues por linea sanguinal
   le compete aquese derecho,
   siendo en todo natural.
   El citado don Anselmo

  nunca se quiso casar,
   con que, muriendo soltero,
   segura entra a heredar
   Ambrosia, mi prima hermana.

  Sí, no lo puedo negar.
DON PEDRO:  Pues no está mala la burla.
   ¡Buen pedacito de pan
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  tiene usted a la vegez!
  Ahora sí que le harán

   toditos la rendibú 71

AMBRÒSIA:  En eso se quedarán.
   Yo ya sé lo que da el mundo.
   Siempre hacen la salá

  A·quel que tiene ,
   y le tiran de aquí a allá
   al pobre que no los tiene.
   No sé si me entenderá
   alguno de mis oyentes.

690 TIO MIQUEL:  Ambròsia, déxalo estar,
   que Dios ya ha vuelto por ti.
   Ahora, no más pensar
   en comer y beber bien,
   en dormir y pasear,

  en darle gracias a Dios
   de que se ha dignado dar
   lo que tu nunca pensabas.
AMBRÒSIA:  Miguel, es mucha verdad.
   Grandes bueltas dan las cosas.

700    ¿Quien se había de pensar
   que mi tío don Anselmo
   se le había de encontrar
   una hermosura como esa,

705 DON PEDRO: Pues por eso es menester

   Dexar que corran las cosas,
   que ellas vendrán a parar

donde tienen su destino.
710    Creo que en mal no saldrán,

rendez-vous
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   pues aquel que las govierna
   ni ha errado ni puede errar.
(Sale MANUELA.)
MANUELA:   Señor, ya está la comida.
TIO MIQUEL:  Pues vamos, que ya estarán

715    sus mercedes desmayados.
DON PEDRO:  Un poquito, porque y·a
   algunas horas que estamos

   que tomemos alimento.
720 TIO MIQUEL:  Todo preparado está.

   Quando quiera su mercé.
DONYA. NICOLASA: Por mí, vamos sin tardar.

   La una digna de admirar
725    por ser un caso muy raro

   y una gran casualidad.72

   La otra no es tanto, porque
   es de mucha antigüedad.
TIO MIQUEL:  Tiene usted razón, señora.

730    Pasemos a celebrar
   de una via dos mandados,
   el portento singular
   en muchos años no visto.
DON PEDRO:  

735 AMBRÒSIA:  Aquí estoy para servirlo.
  Ahora y siempre estará

   esta humilde servidora
   disponida a su mandar
   no tan sólo la persona,

740    sino todo lo demás.
DON PEDRO:  ¿Para qué tanto, señora,

La otra no es tanto, porque
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TIO MIQUEL:  Señor Don Pedro, a comer,

745 DON PEDRO:  Yo ya voy sin detenerme,
   los demás ya seguirán. (Váse.)
TIO MIQUEL:  Con todos hablo, señores:

   entre y no tinga vergonya,





[XIII] 
CONVERSASIÓ

QUE TINGUEREN TOFOLET, DEL LLOC DE RUSAFA,
Y TONET, LLAURADOR, CRIAT DE UNA CASA DE ESTA CIUTAT, 
SOBRE LA FUNCIÓ DE TIRAR UNA BOLA EN LOS CARAFALS,

EN LO DIA 28 DE SETEMBRE DE ESTE PRESENT
ANY DEL SENYOR 1817

Any 1817

TOFOLET

Estás mudo
5 TONET:   Calla, calla, Tofolet,1

   estuche2

 Estuche estoig ser alguien un estuche



TOFOLET

15    Si els antichs resusitaren,3

   de veure la chent de ara

   vestits a lo bolantí,4

   porque estaría mal hecho,

30    Atres, escandalisant,

5

 Bolantí: volantí volants

Basquinya: segons el DNV
DCVB basquiña

DIEC
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   Un mal rayo es donarà

   Per a anar a lo estrancher,

TONET



288

   una barca chicoteta,

7

   de donar-li alguna cosa,

De la conversasió que tingueren el tio Bernat... BERNAT

TONET

DON PEDRO llegia en la Pesa chiqueta
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8

9

   ni dice menos ni más

130    y li doní deu reals

TOFOLET

bola petard gas
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   Volguera saber llechir10

   la tehua garbositat,
   una estant dins de València

11

   Bona diferència va

TONET 12

TOFOLET

150    favorir-te sinse anar

TONET:   ,

155 TOFOLET
13

TOFOLET

 A bondó en abundància (DNV i DIEC
 Amprat amprar

DNV

faena» (DNV Autoridades (Tomo I) recull arremangar
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14

165 TONET

15

   Un·hora

 Terné terne

 Un hora: una hora



292

   a veure si el astudiant

17

18

   ben fresc y ben regalat,19

 Pint: pinto Diccionario de la lengua 
española

 Cocot: segons el DCVB
pastel de pescado

: a la regalada, regaladament DNV
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   Les cadires, casi totes,
   des de la naya20

   No senyor, fon regular

   a fer la gran caguerada,
21

22 sentit

 Naya: naia DNV i el DIEC
De fet, el DCVB Tirant XLVIII

nayes

habien
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   les serones23

24

25

 Serones: cerones DNV DCVB DIEC
por cerones

 tenen a veure 
, , 

DCVB
ruc albarda

ase valencians, bobos
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   va ser tirar-se a un costat,

   Un gran premio se merece

   y que agradesca el empeño

TOFOLET

Comedia nueva patriótica
 Pulsats: polsats DNV polsar, «considerar 



27

   Pongamos punto redondo28

29

TONET

 Acrisolat acrisolar
DNV acresolat

 Punto redondo

 Enviar a l’all anar a l’all, enviar algú a mal viatge
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TOFOLET

   si no así, serà en lo cel,
30

   Fi





[XIV]

CONVERSASIÓ
QUE TINGUEREN SENTO DE BENIMACLET  

Y PEPE DE ALBORAYA,
EN LO BANC DEL CONSULAT,

SOBRE LES MODES RARES QUE SE USEN EN VALÈNCIA

Any 1818

SENTO 1

   sinse voler castigar
2

PEPE

DCVB, patarata
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SENTO

   « 3

20    si no, sens ducte anirà
4

   y no voler-se estrellar

5

PEPE

PERE

XIX

: 
 El sainet 

DNV
el DCVB DIEC

salvar el cap

 A troche y moche: segons la RAE, de trocear i mochar
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   En tu hu à vist al contrari,

y así esplicarte más claro.

7

SENTO

8

   y al cabo lo entendarás

9

 Capdell: cabdell
DNV

 Forat
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,10

11

70    y todito lo oirás

   y a fondo considerant
12

   Correguí tota la volta,

cudolaris: Un aprenent 

 o cap de suro
 

 i  
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13 y dones
14

15

n

 Apanyat DNV

 Floc

cridaner
 Enciam de totes herbes DCVB

encisam de caputxins
DCVB

encisam

Col·loqui de col·loqui o encisam de 
totes les herbes i, segons Sansano, enciam de totes herbes Col·loqui de col·loquis, «el 

Entremés de los romances, 
romances con títulos de comedias i ensaladas 
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17

   Atres voltes cabellera,18

19

   «Tiragusons»,20

21

120    una cosa singular,
22 es diu,

del l’Ospital

a escriure Los locos de Valencia  
-valencia

Cabellera: «cabells llargs» (DCVB
Monyo al terrat

Tiraguson tirabuzón tirabuixons o caragols, tal 

arrepentimiento
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   En una ullera no llarga23

24

,25

 Ullera no llarga
 Temps ya mirant

associat a comte
Autoridades (Tomo I), 



   Però encara en tot asò

   unes van de Nasareno

   y atres de color de sanc:

27

   

 Guarnició DCVB

del l’Ospital
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185    Ara ve la gran bolsota

195    Gran cara els cau a les tontes,

   foren bèsties y estigueren 

210    alguna no puedo más,

28

 Ser una Babilònia
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29

   en cada dit dos o tres,

30

230    no les iguala, sagrat!
31

DCVB

 Quinquiller quincallero -ra quincalla
encant illo
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a lo mameluco»,

   de atra tela o trafalgar,
   se llaman «las mosquiteras»,

32

 Deuqués
duchesse duque -esa
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,33

PEPE
34

SENTO:   Vach a contar-o en seguida,

35

   en hablando de la anguila

 De pla: el DNV

 A bodes em convides

anguila , de penis o, entre 
diners 
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300    els saragüells de ytalià,

   casaca a lo yngleset,

   botes a la faralà

   Ara ves considerant

37

   Encara y a atres coses

PEPE

   estabes tan enterat

   a lo vestir y calsar,

38

al l’Ospital.
PEPE SENTO
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los que pretendiendo están,
   o volen ser caballers,

   el no dinar a les dos

345    A estos els dic «sangre azul»,39

   y aniran segons les obres

40
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SENTO
41

370 PEPE

SENTO

385    Una onseta en la bolchaca

42

 Quan ans: com més aviat millor
Papuda puput



314

43

   y el cuerpo me pide guerra
PEPE

405 SENTO

PEPE:   En breve estaré yo allá
SENTO

PEPE



[XV]

SOLILOQUI

Any 1819

1

de todos en general

desendien de gran sanc,
15 de una estirpe esclarecida2

estirpe esclarecida il·lustre



3

y de Roseta la Bruta,

4

5

en el vers anterior—, renegat
Llibre de l’ordre de cavalleria

XXVIII

DCVB
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en Sent Arsís

45 el donen a certs suchectes

Comedia nueva patriótica
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7

,

els tinc ara de contar,

doscientos 

sentado en mi tribunal
95 

en lo banc del Consulat,

en que havía un castellano

 Tin-la y chitat a dormir / y trone si vol tronar: el PCCD recull 
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Puse manos a la obra,
ordení la chent en tant,

li llevaria la vida

por Saturno se pusieron8

9

De dónde, cómo ni quándo

de ligeros

10

Saturno
a per Déu o por Dios pardiez (par dios

: segons el DCVB

 Gusarapa

(DCVB DNV butoni DIEC
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135 que estava muy escondido

11

estaba tot asorat,

12

diles ánimo a las uñas13

Fiu la senyal a la chent
para empezar a atacar,

 Atisbar DCVB

DCVB llanç

comerse alguien las uñas
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14

diciendo: «Favor! Al rey!
170 que me acaba de robar

un pícaro tunantón
que va corriendo acia allá

«Téngase al rey! ¿Dónde va

15

a dir: «Señor militar,
185 ese es el ladrón que ahora

me ha acabado de robar.
Escondido lleva el saco.

Todos lo[s] que están aquí

 Cagar-se el gat en la mama sic] (Adell, 1997, 

 Descobrir el pastís
destapar l’olla tirar de la 

manta
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190 

todos los días son martes

el seu sac al Castellano,

de tindre-lo, y agraït

Tengo casa para días,
yo la sepa guardar

«Ten buen ánimo, Choret,

215 un buen calzado de hierro17

que no te lo quitarás

 Dar a alguien con la del martes

 Calzado de hierro 
de hierro
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18

Me dieron pan de maní

de una llana de recholes19

235 tocaron a levantarse

20

y atres diferentes coses

245 El treball no·l vach sentir

pronte
per casualitat

si per casualitat: 

DCVB
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255 que le han dado tan gran premio
A tot estava callant

21

22

que pies que a·ndar están hechos

Ara ya estan sabedors

la llicència23

DCVB
 Llicència

DNV
permís

DNV
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280 que no tengan novedad,

del gran pecado del hurto,24





Anuario Historia de 
la Iglesia, 

Diccionari català-
valencià-balear

-
, 1

de la nostra terra

El català al segle XIX. De llengua del poble a llengua 
nacional

Els precedents del catalanisme. Catalanitat i anti-

 Caplle-
, 

XIX i la realitat catalana 
, 

Noms aràbics de lloc
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Antologia, catàleg i estudi dins la tradició 

Els parlars valen-
cians

Col·loquis i raonaments
-

, 

Història de la literatura catalana. Literatura contem-
porània (I V,

-

-
, 

Història de la literatura catalana VI,

y otras…

Diccionari de la llengua catalana

Diccionari normatiu valencià

Diccionario de Autoridades

Dizionario Internazionale  

Internacional de Filologia, 
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Fuster entre nosaltres -

segle XVII

valenciana 
XVIII Saó, , 

Publications 

, 

Nunc dimittis. Estudis dedicats al 

Escalante i el teatre del segle XIX

 

présent,
Diccionario valenciano-castellano

 

Historia de España VI,  

Español Avanzado

Estudis de literatura 
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catalana al País Valencià -

Escriptors valencians de l’edat 
moderna 

Caplletra. 
, 

Història de la llengua cata-
lana

El País Valenciano
Obres completes I. Llengua, Literatura, Història: La 

relació cultura-societat en les èpoques medieval i moderna
La Decadència al País Valencià

Nosaltres, els valencians
Escrits sobre llengua

-

dir. 

segles XIX i XX , 

Gramàtiques normatives valencianes

Grandi Dizionari Italiano  

Catálogo de los manuscritos exis-
tentes en la Biblioteca Universitaria de Valencia I

Historia National Geographic
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Modelos sociolingüísticos
Manual d’ús de l’estàndard oral

-

Filologia, 

Orígenes de la lengua española. Librería 
de Victoriano Suárez

 
Història de la lingüística catalana 

La vanitat 
castigada , 

-

, 6  

Branchat: Pesa chiqueta en un acte
de Literatura i Cultura Medieval i Moderna, 

Tirant lo Blanch
Nacionalisme espanyol i catalanitat. Cap a 

La consciència lingüística dels valencians 
-

a la València dels segles XVII i XIX

Filologia, 
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 Literatura de canya i cordell al País 

lingüístic
XVII i 

XVIII , 

XVIII i XIX

de Filologia, 

Escriptors valencians de l’edat moderna 

Diccionari històric del valencià col·loquial 
(segles XVII, XVIII i XIX

Els col·loquis valencians atribuïts a Carles 
Leon

XVII-XXI

Diccionario latín-
español

, 

Manual de sociolingüística
La història de la llengua catalana. La construcció 

d’un discurs -

-
, 

L’opinió pública -

Valencia antigua y moderna
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Joan Fuster, llibre a llibre: 
-

Paremiologia catalana comparada 
digital. 

-
Memòria de la destrucció. La crema de Xàtiva i altres 

urbicidis  

 

, 

Diccionari de 

 

escritos en lengua valenciana y bilingüe, han visto la luz pública des-
de el establecimiento de la imprenta en España hasta nuestros días

-
 

Escalante i el teatre del segle XIX 

-
, 

-

Manuscrits, 
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Història 
social i política de la llengua catalana

Els inicis del teatre valencià modern 

 Els valencians i la llengua autòctona 
durant els segles XVI, XVII i XVIII

Anuari Verdaguer, 

Un cabàs de rialles. Entremesos i col·loquis 
dramàtics valencians del segle XVIII

XVIII Del Cinccents al setcents. Tres-cents 
anys de literatura catalana  

 
Interacciones entre las literaturas 

Caplletra. 
, 

-
vista Internacional de Filologia, 

Caplletra. 
, 

 
Escalante i el teatre del 

segle XIX
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I

Els Marges: revista de llengua 
i literatura, 

-

Història de la literatura valenciana

 
Història del País Valencià IV L’època 

Napoleón
Treballs de socio-

lingüística catalana, 
 

política
Llengües en contacte
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